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Egész évre...................................... 160 korona.
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ARANY JANOS-UTCA 48.

Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kiadóhivatal
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E levelet diktálja, halkan, lágyan 
Magányos este, kósza szívverés... 
Hittel, hogy egyszer nu gszán mégis, 
Az Isten és szivembe néz.

Forró, zzzfg fülledt, züllött éjeken,
Be sokszor rágta lelkem már e dal, 
Be betakartam mindig csöndesen,
A bus bohémség vig rózsáival.

Egy tiszta asszony, egy darab kenyér 
— A gyermekemnek, ka kenyeret kér... 
És esténként egy bátorító csók,
Ha vihar verte nappal a hajót.

! Imbolygó, beteg, sárga jénye volt 
A háztetőkön ballagott a hold...
Jött-jött utánnam — vájjon mit akart ? 
lenn... á modott a havas dunaparí.

A torony verte halk éjféi versét,
A szél meg fújt az árva sarkokon.,.
Oh mondd Oram ! Mát sohase lesz már ? 
Sohase lesz mir nékem — otthonom ?

És mondd Uram! Ha egyszer - elmegyünk, 
Az országodban lesz-e kedvesünk;
Kis otthonunk, arariyhaju babánk?
Vagy ugv, mint itten —- ott se nézel ránk?

E levelet diktálja halkan, lágyan,
Magányos este kósza szívverés.

BabiczMy Béla.
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VILLÁM 1921.

Tisztviselő dalok. Cívisek a Bikában. K,s kabape'
IISZlViaLm ua,wl1 __ Kőművesek kerestem

Manapság is vannak csodáik meg,
Sót már többször fordult elő,
Hogy hébe-korha házat yett egy 
Szegény, monok ült tisztv isölő.

Sőt előfordult az is. kérlek.
Hogy egy fene“imgy,( izzadt balon,
Egy elegáns tiszviselőnő.
Volt a közvetlen ideálom.
Sokat éhezni ék? kérdeztem. Édes!
S öédesdeden felnevet..-.
Óh. dehogy! mondta. Most adtam el 
Tíz mázsa tisztviselő-szenet.

II.
Egy szabó egyszer nagy-szabt>dva 
Szerényen azt közölte velem...- 
Jutányos áron megcsinálja.
— A tisztviselő-szövetem.

Nincsen itt helye a sok szónak, i 
Mondottam neki melegein 
Eladtam egy másik szabónak....
— Azóta az árát. eszem-
Sebaj.... egy kis porosz szenet,

’Azt is átvennék, mondta halkan....
Az se lehet, hisz ez az öltöny.
Szenem árából van most rajtam-

III.
Egy ember egyszer így szólt hozzám 
.— Mint tisztviselő mondanám meg,
Vaittanám be, hogy miből ólok?....
Oly jól öltözöm., mondta súgva;
S cipőm is rendes, sőt a divat, 
Lényemre alapjában kihat. ^ j 
Barátom! — mondtam magyarázva : 
Ez tényleg ritkán fordul elő.-...
Én. spontán, csak a kedvezményért ,
Látszólag vagyok tisztviselő. |

b. h.

^yennek szobábó ,
Pisi,uka: Miamuka! Mijt eszik 

az a gólya, amelyik a kis test­
vérkémet hozta?

Mama: Békát.
Pistpka: Úgy, hát azért néz a 

kis Gyuszi úgy ki, mint egy 
béka!

x
m

— Hát osztán vót sógorom a 
disztó-gyűlísen ?
_ Miféle disztó-gyűlísen?
— Há, ahun követeltük, hogy 

ki lehessen vinni a disztót, mer1 
hogy mán nagyon ócsó.

— Ott vóam, sógorom. Vásáry 
Jóska valami irvínye&en Száváit. 
Be kéne aranyozni minden sza­
vát.
_Úgy is van a sógorom, hogy

mán rí mi tő ócsó a dísztó. Mán 
igazán nem is érdemes díszt óval 
hajolni. Én jó magam mán hó­
napok óta nem bajotok disztóval 
_Jól teszi sógorom.

Pályaválasztás.
Az egyik mama: Milyen pá­

lyára szánta a lányát?
A másik: Tisztess égés asszony­

nak. Ez ma az egyetlen pálya, 
amely nincs túlzsúfolva
Késrcipö és

csizma kapható

eeobeeeÍO Ik:
eVmíAh a faradságot és ön 

JHP SaJMiJd rneggyíződhet arról
hogy a mai áremelkedések dacára is 
jutányosán szerezheti be c z iy c és 

csizma szükségletét 
méret, után, ha lemegy

m m w- & a* m & mn

% n

__ Kőművesek kerestettek, kik 
az államháztartás roskadozó 
épületét eredményesen aláfaja^ 
nák.

— Hegedűs még csak hege­
dült, de Kállai már valósággal 
bogozik. *'
_ Sebész, ki a nemzetet mos­

tani veszedelme® gyűlésétől meg 
szabadítaná, örök dicsőséget viv 
hatna ki magának.

__ Agglegény ügyvédjelölt el­
dugott, utcasarokra ajánlkozik 
lámpának.

— Mint hírlik, Friedrich Ist­
ván gépgyárában (a közelgő vá- 

I 1 asz tás okra tekintettel) újra, ki­
zárólag szavazógépek pr gyárta­
nak.

_ Péket keresek, ki az igaz­
ságot kisütné bonyolult esetek­
ben. „ . .

Keresek varrónőt, ki lá­
nyomat. összevarrná jó vágyom 
helyzetben levő fiatal emberrel.

— G vak orl ott v asal ónő . férj el 
keres, kinek pénzét1 kivált 
hatná.

_Cserző vargán ál vi’gécek po­
fó iára alkalmas bivalybőrök cl

_L Tszéke,« ember 10 hektó-«'"’1 
felüti hordóba csapnak sión -
pozik ,.öreo-erln s-m.mór nvaive.
tőn eV ^ iópB< ovik 1 •

TTévvevotŐPŐd Vero«m-'
. i • 1 r r,n vyi ó I n ^Ao-u + poi r>n»/Am<lt a

ntr^rn, veretén!

, C-*h F Á ill
cipő- és csizma készítő műhelyében,

_ ’^ákóozí-utca 71. szám alá. _

Valamint erős 
munkás cipók.

liem is leírna 
neh^T.

A grófnő meglátogatott u?
olinegyógyinitAzelet. ^

— Ez a leány, — magy 
ntid az orvos, aki köniW^ 

a«t képzeli magáról,
asszony. , ,v

— No és az urak nem t-nü .
raja segíteni? — kérdi a
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Mikor mondunk
az eletben pardon-t

Ha valakinek a lábára lépünk^ 
azt, mondjuk, hogy: pardon!

iUVA__ _ _ Ha vMakinek kalapját kicse-
, M . ‘ r élj ük, pardonnal kérünk bocsá-A fényes utean aUnodoava Járok.... J

Dal az utcátokról.
Tüalan» fényban és a Bthten uca, 
Szeitdllnieis csókot hint az alkonyat.. 
\ szerte hulló, kacagó sugáirak. 
Megcirógatják lopva, arcomat-

Levél.

Köröttem lót-fut nyuzsgo emberar, 
Szivem az utca hangps akoínyában, 
To rmd gondol csak Te reád vár!

Tudom, Te is csak Boám vársz
epedve,

S valami átniezg a szívod felett... 
Oda szorítod lazasan pillogva.
Kis Alakodhoz, aralnyos fejed.

Jfj. Radványi Sándor.

natot.
Pardont mondunk akkor is, ha 

egy társaság közzé akarunk he-

A jó orvos

Ha valaki beszél és közbe­
szólni akarunk, —■ akkor is par­
donnal szakítjuk félbe.

Ha belépünk egy diszkréten 
elhomályosított; hálószobába (a 
melynek ajtaján először kopog­
tattunk s választ nem kaptunk)_ __  „Afimdinc non

(Pistitől
Hogy vagy édes Pista pajtás? 
Hallom, hogy te vadászni jársz. 
Mig te kergeted a nyalat,
A galambod velem mulat.
Így lesz, agy lesz, hogyha mondom, 
Pista, édes kis bolondom!

Jó lesz tehát rá vigyázni 
És kevesebbet vadászni.
Mondj le erről az élvezetiről,
Mert kiütlek a nyeregből, 
így lesz., agy lesz,
Hogyha mondom, —*
Pista, édes kis bolondom!

Üdvözöl:

I« - —— uiUzU niv ^ v u,——- * , +
Jame9 fütő volt egy nagy tem- • csókol ózva látunk, akkor egy 

csöndesen kimondott par cl on -geri hajón. Tíz éve folytatta, mar
ezt a mesterséget. Egész évben tsui*u^- - - ,
0tt etette félmeztelenre vetkőzve nal v1^ y )
az éhes, nagy gépeket, a szűk ....
t ütő kam arában. Szívta magába 
a forró, füstös, szón poros, fojtó, 
bűzös levegőt, amely végre is 
kikezdte egészségét. Mivel a ka­
zán mellől csak egyszer egy év­
ben: karácsony reggelén moz­
dulhatott el, nem jelentkezhe­
tett a hajó orvosánál. Megvárta 
hát a szent ünnepet. Az orvos jól 
megvizsgálta,, valamit mormo­
gott, csóválta a fejét és igy szól' •

- Bizony, fiam, maga igen 
rósz bőrben van. Okvetlen. < 
vegőválozásra van szüksége.
Majd áthelyezzük egy Földközi- 
tengeren járó hajó kazánja 
mellé...

p™
IIHIH limí
hönyv, mii t 
: 6c *

S*ent Ann»-u» és 
Varga-utca sarsk.

Q Legtöbb ®
forrás I Kentünk oda I

3EEE©Q<gsaE

Lemásolta;
„Sanyi“.

„Névtelen asszony

Zsursan.

Az arcuk átok.
A nők szivében sok titok van;
Sok-sok virág, meg sok-sok vetek, 
Nőm látja más, de — en mar lat . 
Pátyot-tiakarta arcuk átok.

Kísérik őket szivvoréatk,
Után nik iám bolondos estén .
És futsz, futsz «nme T?:'E‘wvl ,m
Én már megálltam. Abbahagytam.

No is tagadd, hogy SÍR® utánuk
S bánat. ,nog yá.gy. meg la, a eted,
Pasted, szépíted, rniod <* - 
Azt űzettem: toraid a nőket-
öh nézd -az arcom! Ugy-o sápadt?
rth'nézda.—nlGsupabanat

_ í

Nem látja. más. de m ™y^ok- 
Fátyol-takanta arcuk - atoK.

Bőitek* Béla.

C-Z#

__ jöjjön el holnap -a Pocolaf 
virck zsurjára. Ha a férjem ka­
bátjának a gomblyukában egy 
sárga krizantém lesz, az azt je- 
telíti, hogy este eljövök magá­
hoz...

^ /M*. *

SZÍREK ANDRÁS
elsőrendű uh ős 8$enruha sza­
bósága angol gyapJuszöfeteK Isks- 
laiés isyentuluiatl sspkákra.üiri ^

Szent Anna utca L szám

V *:

I í
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IP eilemes és(fi If<
yl IXellemetlen kérdések. 
I=K

V V V V

E ravat- 
ban k&zr 
lettekért j 
az vállal­
ja a fele­
lősségét, j 
aki elei- !I
vassa.

V V V V I

Mondj,a, kedves Hadházy Bő- ! 
la joghallgató ur, Debrecenből, j 
emlékszik-e még arra a szép kis . 
leányra, kivel annak idején Bö- j 
szórni én y ben, a kereskedők bál- ! 
ján olyan jól mulatott? Kérdezi 
egy kiváncsi fiú. j

Mondják, kedves N. Lajos, Pé­
ter Antal és Erdős Viktor ur, a 
Búzás étteremből, hogy mulat­
tak "vasárnap délután azzal a 
szép kis leánnyal a színházban ? 
Kérdi, aki ott nem volt.

Mondják, kedves Dudás, Dap- 
si, Nagy József és Zsibitó urak, 
á II. e. 5—6. sz. páholyból, a 
23-iki „Hattyú“ előadáson hogy 
ízlett a sült tök ? Kérdi, aki a 
tök öt kíván ja. j

Mondja, kedves Zöld József 
ur, háztulajdonos a Lórántfy u. 
19. sz. alatt, miért tiltotta meg a 
lakóknak a macska-tapást? Kér­
dik az egerek.

Mondja, kedves Pongor József 
hentes mester ur, a Czegléd ut­
cáról, igaz, hogy maga a tőkére 
rakott gerjesztő mellett meleg­
szik? Kérdi a szomszéd fütött
kályhája.

Mondják, kedves kisasszo­
nyok, azért tudnak olyan erős 
„r“ beüt mondani, mert a kor­
zón tanulják? Kérdik a fáik.

Mondja, kedves Szikszay, a 
Mezőgazdasági Gépgyárból, hol 
van a krampusz barátja? Már 
pedig elmúlt Mikulás rtapja. — 
Kérdi, aki még nem látta.

Mondja, kedves Reszegi Lász- 
ló, kerékgyártó Hajdúnánásról, 
igaz, hogy olyan szerencsés, —- 
hogy nem kapta vissza kettőből 
az egyiket sem?,Kérdi, aki meg­
kapta.

Mondja, édes Péntek József, 
molnársegéd ur, Hajdúszobosz­
lóról, mikor lesz már Szombat 
ur? Kérdi, aki kiváncsi.

Mondja, kedves Csuka ur, — 
igaz, hogy megunta már a Csu­
ka nevet viselni és úgy mutatko­
zott. be annak <a szép kis leány­
nak a tánciskolában, hogy Poty- 
ka vagyok ? Kérdik a többi ha­
lak.

Mondja, kedves Hollósi Lajos 
ur, mióta a Tulipán áruház igaz 
gat ója, miért hívják a portékák 
főnök urnák ?

Mondja, kedves Nánássy La­
jos, villanyszerelő ur, mi okból 
tartja csukva az üzletét? Talán 
fél a kuncsaftok tolakodásától?

Mondja, édes Agárdy János, 
Hajdúszoboszlóról, hogy érezte 
magát, mikor az a szőke kis le­
ány plére csúsztatta? Kérdi, aki 
kíváncsi.

Mondja, édes Szabó János ur, 
hogy érezte magát a hajduszo- 
hoszlói Korner mozgóban, mi­
kor 50 korona árú bort meg­
un tt és; dalolta: „Mit ér ez az 
átkozott, pénz!“? Kérdezi, faki 
hallotta.

Mondja, kedves Horváth Sán­
dor, a Kiss és Kovács cégtől, 
maga minden nap kilátogat a 

I Nagyerdőre, hogy nyilik-e már 
az ibolya? Kérdi egy szemtanú.

Nyájas olvasó.
A napokban megszólít az ut­

cán egy — ur.
— Nem ismeri, kérem, Robi­

es ek urat?
— Nem, kérem.

— Nulláit akkor.... RoMcsek 
vagyok. Szabad kérdeznem, van 
önnek egy cigarettája?

— Van, kérem.
— Akkor legyen szives.... kí­

náljon meg engem!
— Kérem!
(Robicsek ur kivesz 5 darab 

cigarettát.. Mindet.)
■Gyufával azonban, sajnos, — 

nem szolgálhatok, — mondtam 
egy kicsit gúnyosan, meg egv ki­
csit fanyarul.

— Hallatlan! Ilyen elegánsan
öltözködik, gyufája nincsen, 

.magyar cigarettát szív. Szendé­
én fráter! Szólt.

Eme természetesein j ohbról­
ba Ír ól pofonütöttem.

— No, hallja maga (mondta 
kissé hebegve, és kipirulva) ha 
maga most azt hiszi, hogy a Ro­
bi csőket ütötte pofon, .akkor ma­
ga nagyon téved.

— Potvacsek vagyok, — mon­
dotta még megvető Leg. És hirte­
len otthagyott a fnképnél.

A cigarettáimat természetesen 
elvitte.

Nyájas olvasó! Ugyebár te 
találkoztál már olykor-olykor 
.egy ilyen — Robicsek úrral ?

b. b.

f Faplm-iarrodóitii f
Iti} trttér vatta érk^zeU.

Stifyew., gt itt, kasmír 
papíiwtik k phatók és 
megrende’hetok. Pehe y 
és gyapjú paplanokat ké­
szítek. Alakítok, frissítek, 

ócska vatfjV, paplanokat veszek. V
_ DEBREBZEH! LAJOS Rassüth-Dtea II. sz. 6/
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Dal a szemedről.
(Nusikániak.)

Ia.|, a szemed, mikor nevet:
Mlró a. reggel, olyan tiszta...
Mint mikor a map verődik 
A távo1 ról, vissza.... viasza-

j,aj a szemed, amikor sírsz:
Olyan, mimt egy gyémánHóikra....• 
Afelv harlagvón, haborogva:
Veti fényét vissza-vissza.

Jaj. a szemed, sötét szemed...
T)o örökre rabja lettem.
Nem 'is bánom. — úgy akartam! 
Belenéztem és ott vesztem!!

Jfj. Rád várni i Sándor.

az az egy kívánságom volna: Írna 
még sok-sok ilyen gála vonset, mint 
amilyen ez volt.

Ha oz az egy ilyen müvészi- 
tiaztán kicsandült, akad ott abban 
a „ghrderob“-ban száz ilyen is. Ne 
legyen lusta megkeresni őket!

lyiik egy okos főt hord.... Nos, ás 
van-e poéta, aki szívesebbem sétál 
a Piac* utcán, milntt a Simonyi utón)

Most, amikor a „Névtelen em­
ber1 meghal, miint a „Névtelen asz- 
szoiny“ szcrelnics levelezője...,. Fo­
gadja nagyságod kedvesen a. „Név­
telen ember“ utolsó és kissé bána­
tos üdvözletét.

„Névtelen ember“.

Megkülönböztetés,
171

ítf

£evél
a „Jtévtelen asszoiynak.“ 11

N agyságos asszonyom!
Nem érdekelheti ugyan, de mégis 

megmondom őszintén.-. Egy csésze 
kávét szoktam reggelizni. Minden 
nap pontosan 9 óraikor. (Kivételes 
csőt, ha. tízkor kelek.) A reggelim, 
hát, meglehetősen egyszerű, de reg­
geli után a lapokat szoktam olvas­
gatni .

A múlt vasárnap a m.aga verse 
a „Tüskés Boáké Nótája“ volt a 
d assert.

Édes, kedves, tiszta, meg művészi 
vers ízig-vérig. A sorok csak úgy 
ropognak egymás után. A rímek 
egvtöl-egvig aranyosan tiszták- Es 
az eg1 réz vers hangulata: Egv kar- 
top áru hás bakfis énekel szépen, 
ós a logfutribb, hogy mit se tud a 
maga szépségem'.

Egv-egv miaku’láinyi' hibát csak­
nem minden versében taháltunk ed­
dig. de a. „Tüákrés Böské‘‘-ért meg­
bocsátjuk. hogv sok-sók versét * 
pongvolábnn írta.

Valii a be öcrvnlntén, hogy a. „Tüs­
kés Bödco Nótja“ gála-rv bábán 
készük!

Most. amikor a „Névtelen orrr 
l^vu meghal, mint a. „Névtelen a*w- 
Sznr>Ta szerelmes levelezője, csak

Ö

. Most, amikor a „Névtelen em­
ber“ meghal, mint a „Névtelen asz- 
szony“ szerelmes levelezője-....  en­
gedje még azt dlmondanom, hogy 
engem a No vide ú asszony, mint 
— asszony, sohasem érdekelt.

Mindössze a „Névtelen asz- i 
szony művészete érdekelt. Szemet- j 
■tem volna, ha néhány versemmel j 
egy kis színt, egy kis hangulatot | 
vihettem tolna. (A debreceni utca j 
ás a debreceni élet — olyan szín- j 
tolón!) Inspirálni akartam, hogy j 
Írjon — többet- Hiszen az utóbbi j 
időben..-., jaj, de histacska volt- .
Még egyet! _

Hagyja el azokat a nevekkel cég- j 
jelzett (Jenőhöz, Bandikához. sttO -
verseket. , ^ ;

Nem magához illők. Nem magá- •
hoz méltók.

Lássa, más is észrevett rajtuk | 
valamit (Igaz ember), ami ugyan |

I nem fontos. i
TTa érezzük, hogy egy kicsit; kő- j 

z,ni vagvunk... Menjünk még mész- |
szebb! Dilettáns a fűzfák lengését j boldogok vagytok. 
fiigvolő poétáik, szerelmes diákok | __ Igen Nelli boldog, éti
szoktak szerelmes verset ülni az is- [ 5 „ ,
tr-ní Rózsikéhoz, a szende Juliská- | pedig UOS vagyOK.
nor/. Sib. j ..«■■■*»I............. .

----- _ n rr

Kicsit, illetőleg nagyon goromba j |^| \ || Sl-B V * ÍS J B 11 O 
voltam, ugy-e?

, .5^-1

Hallom, Muhi bácsi, hogy 
Nell ivei egy bekeli él s hogy

Do megbocsát a „Névtelen om- ; 
bor“-nek? (Tiszta szívből?! Iga- j 
zán?!) Hogy illetéktelenül pazarol- ; 
ta a tintát. Hogy hozzáeórt a ki- | 
csit csacsi tollával a maga árny- | 
ruhájához?

Elvégre is. h tudtam volna, hogy j 
hová és kiírnék címezzem ezt a leve­
le^.... zárt borítékban küldtem vol­
na ÓS-... mellékeltem volna egy
„anzikszot“- , . , ,,

A kellemes és kellemetlen kérdé­
sek rovatban Írottakra azt válaszol­
hatom: Mindegyük nyak szép. amer

QYÓSY5ZERTÁR/S ES 
QYOfiYSZERÉSZÉTI 
nyLABOMTORiyn#! 
á „KI<iYO’’~HOZ.
OEBő$e€EN, F8ÄC-M. 
33. SZÁM ALATT.
A városháaeal ssemben. 

Külön eges gyógy 
s serekben nagy 
o o választók, o o

i
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Az álgróff háláid.
(D etektivtörténet)

A hírneves detektív elegáns 
dolgozószobája asztalánál ült. 
Nagy figyelemmel olvasgatta a 
„Híajduböszöirményi Hirharang“ 
c. lapot. Éppen egy véres szerel­
mi dráma olvasásába kezdett, a 
mikor élesen, mint a borotva, 
megcsendült a telefon.

Ebben a pillanatban hozta be 
a kissé kacér házvezetőnő az 
elegáns reggelit: négy liter ká­
vét és két zsemlét.

— Halló!
— Hallom, kérem, hogyne 

hallanám.
_ Tessék reggelizni! -— szólt

a házvezetőnő, miközben sze­
meit lesütötte.

— Nem magához szóltam! —* 
ordított a hírneves detektív el- 
kékülve.

A házvezetőnő ijedten kapta 
el a lehulló kávéscsészéket,. A 
két zsemle pedig darabokra tört.

Halál a levegőben,
A kastélyban éppen tizenket­

tőt ütött az aranyóra, amikor a 
hírneves detektív belépett. Fel a 
kezekkel! — dörögte harsány 
hangon, miközben az álgrófot 
lelőtte.

A szolgák sokáig sírtak a gróf 
kihűlt teteme mellett, miközben 
elvesztett fejükhöz kapkodták.

De a detektív, megtörülve vé­
res revolvereit, nyugodtan neki­
állt a főúri vacsorának.

Éppen a töltött káposztánál 
tartott, .amikor első segédje ron­
tott a terembe.

— Kedves mester! Csakhogy | 
még egyszer életben láthatom. !

E pillanatban a halott, gróf 
egy hihetetlen mozdulattal fej- 1 
becsapta a két kitűnő detektí­
vet.

— Nem halt meg, csak daléit, 
— hörögték elhalóan a detektí­
vek és elvesztették eszméletü­
ket.

A detektív ezután belemerült 
az evésbe. Majd megtömve pi­
páját s öklével tüzet csiholva a 
márvány-mozsdóból, nagy füst­
felhőket eregetve ismét gz olva­
sásra adta fejét. Szemeit csak­
hamar egy cikkre szögezte, —- 
majd elgondolkozva, a plafonra 
függesztette. \

E pillanatban hirtelen kalapja 
után nyúlt s kiugrott az abln- ! 
kon. Az üvegek csörömpölve i 
hullottak a járókelők szemeibe. ■ 

Bevetve magát egy kocsiba, 
elrohant. Ekkor jutott eszébe, — \ 
hogy revolverét otthon feledte. I 
A kocsi egy fegyverkereskedés j 
előtt robogott. A detektív villám j 
gyorsan előkapta hatalmas mág- i 
mesét és a nyitott boltajtón át; 
kivonzot 4 darab töltött revol­
vert. *

A fiákkor négy napig robogott 
a város falai között. Közben a 
lovak éhen döglöttek. Annál 
jobb! — mormogtja a ángy de­
tektív és nyugodtan hátradőlt

Nyájas olvasó! Valid be, hogy 
soha ennyi hülyeséget egy cso­
móban nem olvastál, de vigasz­
talódjál... Én sem írtam ilyes­
mit még soha.

— Máskülönben szereted-e 
még a detektiv-történeteket ?

b. b.

Dalolok.
Balollolc én is, mint annyi sok más! 
A kétsécr vad sorsa botul rám-.. 
Elféri hiteik között vergődöm 
Ifjú sógorainak szén hajnalán.

Nótákba öntöm bánatomat!
— Bár hozzám az Étet mostoha....
Észtembe íuf. hogy mily más votarn! 
Be az már mein jön vssza —* soha!

Ezek a nóták semmiségek! 
NóVern. med.s'oly riacrv: ecry Étét..». 
Fogadiák mófó niáTidóVk An­
ti szivemen átszűrt emléket!

' Ifh Ttndvámti Sándor.

Anekdoták.
A csikós és a vonat, Amerika 

hatalmas Nyugatának egyik el­
hagyatott .részén vasutat építet­
tek. Mikor a vasút kiépült és az 
első vonat végigröhögött rajta, 
különösen a fiatalabb nemzedék 
ugyancsak megbámulta a külö­
nös jószágot.

Egy fiatal csikós legény éppen 
a vasút mentén lovagolt, amikor 
hirtelen előmbogotl a vonat. A 
csikós majdnem sóbálvánnyá 
változott meglepetésében.

Az egyik fékező észrevette a 
gyerek meglepetését és rákiál­
tott :

— Hé, dmenj innen, mert a 
masinát mindjárt megfordítjuk
és elgázolunk!

A csikós erre megwkantyuz- 
ta lovát és el vágtatott, mintha 
ott sem let volna.

Vizet mér, mint a szalai bíró 
a forrói szárazkuton. Forróra, 
kerülkőzött el a szalui bíró. Vá­
sár, vagy más valami egyéb gyü­
lekezet lehetett ott, mert a bé­
rén esi bíró és más egyéb törve- 

. nyes és hites személyek valámak 
Forrón s annak rendje és mód­
ja zerint alaposan be is csodál­
koztak a forrói niagy korcsmá­
ban.

Rájuk esteledett mutatás köz­
ben. A szalai bíró neki indult 
kapatos fővel a sötétnek és bo­
torkál ás közben leesett egy szá­
raz kútba. A bérén esi bíró atya- 
fiságo-s szeretetből a szál aj bíró 
nyakába szakadt s a tetejükbe 
került a forrói, segédjegyz-.

vas -Hsát ■ B javít sAt 
elTállo: .ír. — His ni’ 
k' I "fk: ól a j ’* ’

: k s> 1 ek
eliCT a

kel após, aifeo u 36. 
e fö pos'A mellett.
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A szálai bíró a kút ter- j
.Jszetesen jól agyon gyötrődött > 
és sokáig nyögte a kék foltokat.

Azóta Szálán és környékén, ha 
valaki kapatos állapotban kék 
lóitokra tesz szert, azt szokták 
vóla mondani:

_____ vizet mént, mint a szálai 
}>iró a forrói szárazkuton.

Mikor le&ti már nyugodal­
mam? Az alföld egyik városá­
ban „Montfoukoni Johanna“ ci- 
mü nagyszerű dráma adatván, 
midőn a címszerepet adó szí­
nésznő kínos gyötrelmei után 
végre e szavakban tört ki. ,,Mi­
kor óh mikor lesz már egyszer 
■nvu'godalmam?“ — a földszint­
ről egy szabó igy kiált fé hozzá. 
„Addig nem, mig a ruhája árát 
nekem ki nem fizeti!“

Szórövidités.
Poliscki taktika Politika.

Esik a hó. Az istenke párnája 
kiszakadt. Hull, hull a sok ked­
ves, poétikus, drága hópehely.

— Ha ez mind lihatoll lennel 
— sóhajtanak a zsidók.

b. b.
Rendelés.

A vő alkuszik a fogásszal.
-- Aztán úgy csinálja meg az 

anyósom fogátiűogy fájjon ha bőszt l

Beszélik a városban,
hogy a tisztviselők cigányam- 

Babiczlm Béla. ' zsika mellett búsulnak sanyarú
sorsukon.

hogy a Nemzeti Színházat lieg 
, közelebb Rabára helyezik.

Egy nő egyszer azt kérdezte ! *
tőlem a — társaságban: 1 hogy Szilágyi György hor-

Van-e valami összefüggés a i hely-mester ur húsz év óta nem. 
szerelem és a matematika közt? | jvott vizet.

Én. írom kelmédnek, a kend szere­
tője,

Találják soraim friss, jó egészségbe 
Ne haragudjon, hogy kelmedneik.

megírom,
De magamban tovább tartani nem

bírom.
Megcsalja kelmédét a kend felieségie, 
A kend felesége.

I K. Balog Tstváníniak olvassa a
führen

Este, nyolc órakor:
Hazamegyek, agyon ütöm.
Nagyból doga aszón ykor.
Nagybóklogasszonykor!

Forgács.

Kártya jött Esztárból.
I.

Kártya jött Esztárból,
K. Balog Istvánnak,
Asszonya kezéből:

Ér írom kelmédnek, a kend felesége 
Találják soraim friss, jó egészségbe. 
Rossz, nehéz sorjából tiszta szívvel

várom,
Én szerelmes párom, K. Balog Ist­

vánom.
Ezerszer csókolom, ón a felesége,
A kend felesége.

K. Balog Istvánnak olvassa a
káplár

.Este, 7 órakor :
Hazamegyek, megcsókölom, 

v Nagyboldogasszonykor.
Nagyból dogasszonykor! ____

II.
Kártya jött Esztárból,
E. Balog Istvánnak,
Gál Eszter kezéből:

Egy férfi egyszer azt kér­
dezte egy — hölgytől:

— Szeretsz?
Felelt pedig <a nőcske:
—. Elsején.
Kérdés, mi volt a férfi foglal­

kozása..
Én gondolom, hogy... köztiszt­

viselő.
*

Egy asszony egyszer így szólt
az urához: .

Drágám, ne haragudj, de oiy 
olcsón vettem ezt a kalapot.

De a szegény férj jól tudta,
ff ___I«.« o r» 1 a -ni á mill

hogy Téglás község külön ki­
rályt akar választani és köz­
társaság lesz.

hogy a király-cigarettát be­
tiltják, mivel szerves kapcsolat­
iján van a király-kérdéssel.

*

hogy dr. Szatay Ferenc köz- 
oktatásügyi miniszter lesz.

Végül beszélik a városban, 
hogy a városban — sokat beszél-

71 pk- b. b.
De a szegény ierj r’ ...—

hogy v ínagy s ága a kalapjai a mm ^ (x c rC\ ■
óig — sokat adott. j i z)K - „Meteor” mozi. f

l Bocskai-tér 10- ^
Q) J

Volt egyszer egy nagyon bol­
dog férfiú. Huszonöt éves ko­
ráig boldogan élt a Gellert-h - 
gyen. Majd leszállóit onnan és
— megnősült.

Volt egyszer egy ember. Egy 
irwe volt. Tehát a mese szerint 
isAwUtog. De volt egy felesége 
is. Tehát a mese szer(mt is 
boldogtalan.

1922. január 29-én, vasárnap

Ég és föld között.
Kalandor történet 5 felvonásban.

Szemesnek áll a világ.
Amerikai burleszk 2 felvonásban.

E!'adások kezdete: d. u. 3,,. o., <• ts J
j rry -lővétel d. (\ 10 óra.mi,r ;c ír.
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Kinek mi a nótája.
A „Villám“ saját külön, min- 

denniinen kiküldőit tudósítója 
Hfakába vett® a váró okát, hogy meg­
tudja: ki« ©ác mi a métája. Tudomá­
nyos kutatásai er dm ínyét ől, mely 
Debrec nbeu és Kisvárdán volt *z 
alábbiéban cz*mo b«f:

Horváth Árpád Debrecenből, a 
Metzogazklapáigü Gépgyárból:

„Minek -a szőke énnékem, 
Mikor én a barnát szeretem?11

Sz'ikszay Sádor* Debrecenből, a 
Mezőgazdjasági 'Gépgyárból:

„Piros pettyes ruhácskádban 
Ismertelek meg Téged“.

Szabó Pál Debrecenből, a Víg­
kedvű Mihály utcáról:

„Petőfi-tér 7. szám alatt 
Lakik az a cukor falat“.

Szűcs István Debrecenből, a 
Teleki utcáiról:

,,Árnyékos kis utcátokban 
Nyílnak az akácok“. -

Palika gyógyszerész Debrecen­
ből a Központi drugériából:

„A lányok, ja lányok,
A lányok angyalok....“

Vagy: —
„Szeretném, ha jönnél 
Rózsaszín ruhádban,
Egyetlen Bertuskám!“

Nviczky, Debrecenből, a Mező- 
gazdasági Gépgyárból:

„Kicsi vagyok én,
Majd megnövök én!“

Kovács Pista Debrecenből, a 
Mezőgazdasági Gépgyárból:

„Ne haragudj, édes anyám, 
Mért járok a lányok után“.

Bankó Samu nótája, KisvárUá- 
ról: • • i ;•>!

»«Itt hagyom a falutokat..,
' Nemsokára“.

Nagy Jósika nótája, Kisvárdáról: 
„Húzzad csak, húzzad csak 
Kivilágos kiviri'adtjg!“

Okin áj. er Béla nótája Kisvárdá­
ról:

„Lesz még idő, amikor majd 
Fáj a szived értem!“

' ......... e.

Szemérmes.
Tanító: Honnan jön a kakaó 

Birike?
Biri.ke (elpirul): Nem merem 

kimondani.
--  - . «— .■ ■ «»*■» — —* » *****-*~~~ '

Apró hirdetés.
Egy nápsugaras nyári reggelen a 

'kövieíikező apró^hirdeliésit olvasUam 
a „Kábái Közlönyében:

Csinos
harminc éves asszony előkelő 
irfondőr vagy fömórnöik diserót 
barátságát fcere)6Í, Hájzaissiág 
eé'jábóh Lev öltik* 4 „Amatőr 

i szerelem“ jeligére a kiadóba 
| kérdk. 1413
I Azonnal a következő levelet ir- 
, tam:
, Nagyságos asszonyom!
S . Voltam olyan bátoir olvasni bá- 
I jós hirdetését, a „Kábái Közlöny 
I ben- Én egy jól á piáit, ncgyvm 

éves, középkorú, jó modorúnak 
mondott, nőtlen, jól ki öltözött, eré­
nyes, nagy látókörű, tapimjtMos,

ZxiráKirály balzsam
csuz és künrrémj alléé, u^y- 

szint n Páyarolr*» ém Fáy- 
aeappan hókeWU máeéaág- 
ben, valamiét Kejáuaégl 
b»Jna*pe4rÖ fehér, taraa 

és fekete színben kaphat* a késeit*

8BÓSZ my f£R£J(C

V
„Aranyogyazarva* 
a: yég yaeertáriban 
(Sminhá* mellett.) Jj

- előkelő férfi vagyok. Seamnáféle 
szervi bajom n limesen. Amatőr tiszt- 
viselő, amatőr rendőr, sőt amatőr 
főmérnök is vdltain Keletkidiábam 
évekkel ezelőtt. Jelem,légi állásain: 
zárszakértő. Legyen szabad kegyei­
ért esedeznem, stb.

A következő levelet kaptam:
Drága szivem!
Megkaptam ötletes levelét és sie- 

tick önnek válaszolni, miután a be­
érkezett 1700 levél közül az ön Jg­
yek) a liegmegfelolőbbnek ilátszitk. 
Én egy előkelő, jól ddkdl-táit, feliil- 
nöen clisztingvállt és kitűnőéit in­
formált höilgy vagyok. Jól .öltözöm 
és azonkívül amatőr — ipaiumü- 
vésznő vagyok-

Várom kedves válaszát. Hot ta­
hi1 közli a t mánk ? stb.

Szivem égett a vágytól, de az 
ilyen ismerkedéseknél általában
a józan, ész szavát is meghallgatni'.

Egyszer, /az éliem.iibm, megtalál­
tam a tanítóm esernyőiét, amelyet 
előbb egy bizonyos helyre — elrej­
tettem. Akkor a tani tóm megdi- 

; csért, hogy iníagy detektiv-talentum 
I vagyok. (Azóta az összes Nick Car­

ter eket kiolvastam.)
Óvatosan utárna Taitaititam tehát 

a bájos, ismeretiem hirdetőnek, va~ 
.gyónt v iszom varnak, stb.

Négy napi nyomozás titán a kö­
vetkezőkre jöttem rá és a követke­
zőket jegyezhettem fel zsebkön v- 
vembe: 1413-as hirdető: N. N- pro- 
fossioniista bábaasszony. Ötvűn esz­
tendős. (Harmimc éve asszony.) A 
férje még eslküvőj iiik jolöfít icflh-att 
tűdőcsncshu rútban. az Urban. Va­
gyoni viszonyai, óletjkonia és testi 
térj,őrlőiméi ránmézvo tsérolmosdk. 
Nevezett hajadonnak lakása mkír 
csen. Kérvénye két év óta a lakás- 
in v at almái van. Borzalmas mérges 
vgyők-

„Kábái Közlöny“ hürdetc^'** 
többé nem reflektáltok.

b. T>.

Felelős szerkesztő: SZIKRA

Nyomatott a Debreceni Usjág nyomdájában.


